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LETTRE OUVERTE AU DIRECTEUR GÉNÉRAL SUR L'ATTRIBUTION DE 
CONTRATS DE DURÉE INDÉTERMINÉE 

Monsieur le Directeur général, 

cette lettre concerne l'attribution de contrats de durée indéterminée au personnel titulaire. 
Plus de 100 membres du personnel remplissent en ce moment les conditions habituelles 
pour être candidats à un tel contrat. Le moratoire décidé par le Conseil du CERN en juin 
1987 vous a empêché jusqu'à présent de décider de leur cas. 

Rappelons les faits: depuis de nombreuses années et jusqu'en 1987, les membres du 
personnel titulaire ayant 2 années de service et plus de 30 ans ou 5 années de service et 
moins de 30 ans, étaient considérés pour l'attribution d'un contrat de durée indéterminée 

En juin 1987, le Comité d'évaluation du CERN (le CRC) remettait un rapport préliminaire 
dans lequel il constatait: 

" [il y a] 3440 m e m b r e s d u personnel t i tulaire (physiciens, ingén ieurs , techniciens et administrat i fs) , 
qui sont employés d u CERN et don t 9 1 % sont en 1987 sous contrat de durée indéterminée." 

négligeant de constater aussi que cet état de fait résultait de la réduction considérable du 
nombre de recrutements à partir de 1976. Il recommandait entre autres: 

"[...] dans l'attente des décis ions finales du Consei l qu i ne p o u r r o n t ê t re pr ises q u e sur la base d u 
r a p p o r t définitif, le Comi t é d ' éva lua t ion es t ime impor t an t q u e des m e s u r e s conserva to i res soient pr ises 
p o u r éviter l ' aggravat ion d e la s i tua t ion acuelle. A cet effet, il propose au Comité du Consei l d'adopter 
également la seconde recommandation suivante: 

Deuxième recommandation 

A ti tre d e m e s u r e s conserva to i res , le Comi té d u Consei l invi te le Di rec teur généra l à l imiter dès 
m a i n t e n a n t le r e c r u t e m e n t d e n o u v e a u pe r sonne l et l ' a t t r ibut ion d e con t ra t s à d u r é e définie (sic) au 
m i n i m u m compat ib le avec les engagements formels déjà pris . [... ]" 
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Lors de sa session de juin 1987 (CERN/1661) à la suite de la remise de ce rapport 
préliminaire, le Conseil adoptait la résolution suivante (CERN/1659/Rev.2) : 

"RESOLUTION 

Le Consei l , [...] 

DECIDE: 

1. Le Directeur général est pr ié d e p r end re , conformément a u x Articles 11.03 et 11.04 des Statut 
e t Règ lement d u Personnel , les mesu re s nécessaires afin d e l imiter , p o u r u n an , l 'a t t r ibut ion 
d e cont ra ts d e d u r é e i ndé t e rminée au m i n i m u m compat ib le avec les e n g a g e m e n t s formels 
déjà p r i s p a r l 'Organisa t ion. 

Ce t te d i spos i t ion sera par t ie in tégrante de s Statut et Règ lement d u Personnel et sera r evue 
p a r le Conseil lorsqu'i l p r e n d r a sa décision finale su r la base d u r a p p o r t définitif d u G r o u p e 
p r é c i t é . 

2. De p lus , le recrutement d e personnel nouveau est limité a u m i n i m u m requis pa r les besoins d e 
l ' O r g a n i s a t i o n . " 

En décembre 1987, le CRC remettait son rapport final et le Conseil en "prenait note". 

Sur le plan formel, constatons que cette disposition (le moratoire) a été décidée en juin 1987 
pour un an. Le Comité d'évaluation a remis son rapport final au Conseil lors de sa session 
de décembre 1987 et le Conseil a pris sa décision finale sur ce document en en "prenant 
note". A notre avis, ce moratoire n'est formellement plus en vigueur. Des discussions 
confidentielles dans le Comité du Conseil n'y sauraient rien changer. 

D'autre part, nous pensons que le Directeur général doit avoir la pleine responsabilité 
de la gestion du Laboratoire, comme le recommandait d'ailleurs le Comité d'évaluation 
lui-même dans son rapport final: ceci implique, en particulier que vous puissiez procéder 
normalement à l'attribution des contrats de durée indéterminée, en fonction des besoins de 
l'Organisation et de la qualité des candidats. 

Sur le plan humain enfin, et l'Association du personnel est particulièrement sensible à cet 
aspect, nous ne pouvons admettre que l'Organisation garde, pendant des années, des 
membres de son personnel dans l'incertitude de leur avenir et des possibilités qu'ils ont de 
rester travailler dans le Laboratoire. Il s'agit là d'un manque de respect élémentaire de la 
part de l'Organisation vis-à-vis de ses collaborateurs, et nous savons bien que vous n'en êtes 
pas responsable. De plus, la systématisation de contrats de durée déterminée ou de contrats à 
terme fixes provoquerait une précarisation de l'emploi qui ne serait ni dans l'intérêt du 
personnel ni dans l'intérêt du Laboratoire. 

En conséquence, persuadée que vous partagez ce point de vue, l'Association du personnel 
demande que vous retrouviez immédiatement la liberté d'attribuer des contrats de durée 
indéterminée, en excluant tout pourcentage a priori et en rétablissant les procédures 
d'attribution en vigueur avant le moratoire. 

Restant à votre disposition pour toute discussion à ce sujet, nous vous prions, Monsieur le 
Directeur général, d'accepter nos salutations distinguées. 

The English version will be published next week 
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IMPOTS FRANÇAIS 
Français - Résidents permanents - Etrangers 

Lorsque le fonct ionnaire C E R N a en France 
son domicile fiscal et qu ' i l perçoi t d ' au t res 
revenus , le calcul du r emboursement effectué 
pa r les Services locaux des I m p ô t s n 'es t pas 
tou jours conforme aux circulaires 
adminis t ra t ives . 

E n cas de dou te , veuillez p rendre contact avec 
le Secrétariat de l 'Associat ion du Personnel 
0 2 8 1 9 - 4 2 2 4 . 

CULTURAL AFFAIRS COMMITTEE 

The art Exhibi t ion Commi t t ee is intending to pu t on 
an exhibit ion of work by all personnel working at 
C E R N in the New Year . 

The exhibit ion will last f rom 

8 - 2 0 January 1990 

All members of the staff wishing to exhibit their 
work are requested to a t tend the prel iminary briefing 
on : 

Thursday 30 November at 12 .00 
Staff Associat ion Conference R o o m - Building 61 

COMITE DES AFFAIRES CULTURELLES 

L a Section des Exposi t ions Art is t iques du Comi té des 
Affaires Culturelles organise une exposi t ion réservée 
à t ou t le personnel t ravai l lant sur le site du C E R N 
qui désire présenter ses t r avaux ar t is t iques. 

Elle se t iendra du 8 au 20 janvier 1990 

Tous les éventuels exposants qui souahi teraient y 
part iciper sont priés d 'assister à une réunion 
d ' in fo rmat ion qui se t i endra le : 

Jeudi 30 novembre à 12h .00 
Salle de Conférence de l 'Associa t ion du Personnel 

Bât iment 61 

CLUBS 

WOMEN'S 

WELCOME MEETING FOR WIVES OF 
NEWCOMERS - COFFEE MORNING 

E a c h m o n t h , 2nd Tuesday , members of the C E R N 
W o m e n ' s Club welcome newly arrived wives to help 
with integrat ion in to the local communi ty . The 
meetings take place in the Club R o o m s , Res tauran t 
N o . 2 (first f loor) , f rom 9 a m t o 11 a m . 

You are invited to a t tend the next Coffee Morn ing 
or , if you have not yet come t o the Geneva region, 
please watch the Weekly Bulletin for dates of the 
meet ings. 

W e sincerely hope you can come , and look forward 
to meeting you . 

The next meeting for wives of newcomers and Coffee 
Morn ing will be held on 

T U E S D A Y 14 NOVEMBER 

CLUB DES CERNOISES 

REUNION D'ACCUEIL POUR LES EPOUSES DES 
NOUVEAUX ARRIVANTS & COFFEE MORNING 

C h a q u e mois , des membres du Club des Cernoises 
accueillent les dames arrivées depuis peu , pou r les 
aider à s ' intégrer dans la c o m m u n a u t é locale. Les 
réunions on t lieu dans les salles des Clubs du 
Res tauran t N o . 2 (1er étage) de 9h .00 à 1 l h . 0 0 

Vous êtes invitée à assister à la p rocha ine réunion ou , 
si vous n 'ét iez pas encore arrivée dans la région, 
veuillez vous repor ter pou r les dates à un prochain 
Bulletin H e b d o m a d a i r e . 

N o u s espérons vivement que vous pour rez venir et 
serions heureuses de faire vot re connaissance. 

L a procha ine réunion d 'accuei l p o u r les épouses des 
nouveaux arr ivants et le p rocha in Coffee Morn ing 
au ra lieu le : 

M A R D I 14 N O V E M B R E 1989 
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